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Mahalagang Impormasyon
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Inpormasyon para sa
emergency
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Ospital na bukas sa araw ng pahinga
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Kyukyusha o yonde kudasai.
Tumawag po kayo ng ambulansya.
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Kaji desu. pﬂ
May sunog po.
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Keisatsu o yonde kudasai.
Tumawag po kayo ng pulis.

110 ap®

KLAZTHITHZFELSS 3 ¥ L X<Ls o0
ABETD Tz LHH, (BRI
Support Counter para sa mga dayuhan

(Ikatlong palapag ng Munisipyo)
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Maaari kayong kumonsulta kahit kailan.
Hindi niyo kinakailangang umintindi ng wikang hapon dahil
maaari kayong makakausap ng tagasalin gamit ang video call
0 gumamit ng translation machine.
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Mga araw na bukas ang Munisipyo:

Lunes ~ Biyernes: 8:30 ~ 17:15

(Tuwing Miyerkules: Hanggang 19:15)
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Mayroon ding “Konsultasyon ng Banyagang Wika” na mayroong
tagasalin
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Maghanda para sa kalamidad
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L&, RELENEVWES CEEINTNS? i
Ano ang dapat gawin kapag nawalan ng kurente at tubig ng ilang araw?

Maghanda ng pagkain, tubig, gamot at iba pa. o
H|nd| ba tutumba ang mga gam|t sa bahay’? o fi&f ._:"_i“.'_.{ﬁ
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Kumuha na kayo ng gwdebook para sa pag iwas sa kalamldad mula sa Mun|S|pyo
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Ligtas ba ang iyong bahay? Suriin niyo sa Hazard Map kung ang inyong bahayréy I|gtas
mula sa mga baha o pagguho ng lupa. Kapag nanganganib na ang inyong bahay, lumikas

na kayo sa mga sumusunod na lugar:
1. Bahay ng iba niyo pang kamag-anak sa ligtas na lugar.
2. Mga evacuation center na itinakda ng Munisipyo o sa Ishigase Kaikan.

Kung sakaling magkaroon ng lindol, lumabas ka ng bahay kung saan walang maaaring

mahulog na bagay sa iyo.
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Impormasyon tungkol sa kalamidad g (Twitter ng Siyudad)
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Konsultasyon
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Kung sakaling magkaproblema, maaari kang kumonsulta.
Tignan mo sa Public Relations kung saan at kailan ka maaaring kumonsulta.
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Impormasyon mula sa Obu City
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Mayroong mahahalagang impormasyon na nakapaskil sa “Koho Obu”. Maaari ninyo ito makita
sa wikang Ingles.
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Preschool at Paaralan
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Sa Abril ang pasukan at magtatapos sa Marso ng susunod na taon.
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Ang aplikasyon ay nagsisimula tuwing setyembre.
Tignan ninyo sa “Koho Obu”.

O I (6%/) (Shogakko)
Elementarya (Anim (6) na taon)

P (3R (Chugakko)
Middle School (Tatlong (3) taon)
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Upang makapasok ng public High School o Kolehiya, mayroong pagsusulit na
kailangang maipasa.

Sa mga pribadong High School at Kolehiyo naman ay maaaring abutin ng
¥1,000,000 o higit pa sa isang taon. Ang pagbayad nito ay buong halaga lamang,
kaya ipunin ninyo na ang pambayad.
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Mga programa na itinakda ng Obu Health
Center sa loob ng isang taon
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Mga ospital sa loob ng Obu City
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Aichi Emergency Medical Guide '3
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http://www.qq.pref.aichi.jp/es/qa/qg23egmp_It.asp
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Fureai Bus (Mayroong Time Table)
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Sa mga gagamit ng kotse o bisikleta, kailangan ang insurance.
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Sa kaliwa ang daan ng mga kotse, motor, at bisikleta.
Sa kanan naman ang daan ng mga maglalakad.
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Bawal magmaneho ang nakainom ng alak, kahit bisikleta ay bawal din.
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Sumunod sa traffic light. Titigil din dapat pati ang mga nagbibisikleta sa mga
senyales ng Stop o “TOMARE”.
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Basura * Recycle
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Nabubulok na Basura [Martes at Biyernes ,~* Lunes at Miyerkules] -
Mangyaring ilagay ang basura sa tinalagang supot(plastic). Maari mo itong bilhin
sa supermarket o sa tindahan.
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Di-nabubulok na Basura [lka-2atlka-4  Ika-1atlka-3] naMiyerkules ng buwan
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Pakilabas ang mga basura sa nakatakdang araw bago mag ika-8 ng umaga.
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Recyclable Materials (Pet Bottles, Bote, Lata, at iba pa) ay dapat dalhin sa Public

Recycling Station. (Kung kayo ay kasali sa isang organisasyon sa inyong lugar,

pwede niyo itong dalhin sa inyong lokal na Recycling Station)
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(10 kg 200F‘E|)
Para sa mga basura na hindi magkakasya sa loob ng standard garbage bag, dapat
itong dalhin sa Tobu Chita Clean Center (¥200 ang bawat 10kg).

Depende sa kung
saan ka nakatira.
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Kumuha na ng tsart para sa gabay sa paghiwalay ng basura.
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Samahan ng mga Residente
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Sumali na sa Samahan ng mga Residente.
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Kilalanin ang inyong mga kapit-bahay.
Matulungan tayong lahat sa panahon ng kalamidad.
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Pamumuhay
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Maging tahimik sa oras ng gabi. Bawal din ang maingay sa mga aparment.
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Sundin ang mga itinakda at napag-usapan na oras.
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Sa mga araw ng pasukan at pagtatapos sa lahat ng antas ng paaralan, kadalasan ay
nakasuot ng formal (suit) ang mga magulang.
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Mga Karagdagang Impormasyon

KB EERSRBES > [ElHeiE
Obu City International Association E¥E
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Guidebook para sa Pamumuhay at Pagtatrabaho
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Multilingual Daily Information ' ﬁE'I.E'
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Nagoya International Center
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Safety tips (K EBFIRFHRIEMRT 7)) D
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(Pagbibigay ng impormasyon sa sakuna)
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Mga klase upang mag-
aral ng wikang hapon
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International Association ng Obu
(Linggo ng umaga, Martes ng umaga,)
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Kuriansa no Kai (Para sa mga nag-
aaral ng elementarya (shogakuse/))

B 0562-45-6219 (F1&PH)
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Chiiki Tabunka Net WKY
Huwebes ng gabi (para sa mga nag-
aaral ng middle school (chugakusei))

at Sabado ng gabi (para sa lahat)
& 090-9120-5980
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Klase upang mag-aral ng wikang hapon
mula sa Ministry of Health, Labor and
Welfare.

(Para sa mga karagdagang detalye,
kumonsulta sa “Hello Work”)






